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It almost bursts with rage. Every time a company is thrown into it, its

keepers ask them, "Did there not come to you a warner?"( Saheeh
International)
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Everytime a large group was thrown in it
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come to you

Didn’t a warner come to you?

Everytime a large group was thrown in it, the gate keepers will ask
them, ‘Didn’t a warner come to you?’
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